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Mật Tạng Bộ 1 _ (Tr.168 _ Tr.172)  
 

THAI TẠNG PHẠN TỰ CHÂN NGÔN 
_QUYỂN HẠ_ 

 
Dịch âm: HUYỀN THANH  
 
_? (?Vô Đẳng) Lực Tam Muội: 
巧休屹亙阢后盍觡袎狣屹伙袎注屹伙袎屹亙份渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ASAME  TRISAME  SAMAYE   
SVĀHĀ 

  
_?  (?Tĩnh) Pháp Giới Sinh: 
巧休屹亙阢后盍觡袎叻猣叻加袎辱矛向人曳桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ DHARMA-DHATU  
SVABHAVAKOHAM  (?DHARMA-DHĀTU  SVABHĀVAKA-UHAṂ) 

 
_Pháp Luân: 
巧休屹亙阢向忝冊袎向忝摓人曳 

NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ VAJRATMAKOHAṂ (?VAJRA  
ATMAKA  UHAṂ)  

 
_Đại Tuệ Đao: 
巧休屹亙阢后盍觡袎亙扣几畬甩先介袎叻猣戌叨瞀一屹成介袎屹誄伏叨泏

琚叨一袎凹卡丫出甩觜詵市蛭凹袎甩全丫叻猣市蛭凹猲桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ MAHĀ-KHADBHA (?MAHĀ-
KHAḌGA)   VIRAJA  DHARMA  SAṂDARŚAKA  SAHAJA  SATKĀYA  DAṢṬI 
(?DṚṢṬI)  CCHEDAKA  TATHĀGATĀ  VIMUKTI (?ADHIMUKTI)  NIRJATA  
VIRĀGA  DHARMA  NIRJATA  HŪṂ 

           
_Pháp Loa: 
巧休屹亙阢后盍觡袎珃桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AṂ 
 
_Liên Hoa: 
巧休屹亙阢后盍觡袎嫙桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AḤ 
 
_Kim Cương Đại Tuệ: 
巧休屹亙阢向忝跧猲桭 

NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ _ HŪṂ 
 
_Như Lai Đỉnh: 
巧休屹亙阢后盍觡猲猲桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HŪṂ  HŪṂ 
 
_Hào Tướng: 
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巧休屹亙阢后盍觡袎嫙曳切桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AḤ  HAṂ  JAḤ 
 
_Đại Bát: 
巧休屹亙阢后盍觡袎乩桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_BHAḤ 
 
_Thí Vô Úy: 
巧休屹亙阢后盍觡袎屹楠卡袎元巧元巧矛伏左在巧袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SARVATHĀ  JINA  JINA  BHAYA  
NĀŚANA    SVĀHĀ 

  
_Dữ Nguyện: 
巧休屹亙阢后盍觡袎向先叨向忝摓一渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VARADA  VAJRATMAKA  
(?VAJRA  ATMAKA)  SVĀHĀ 

 
_Bố Ma: 
巧休屹亙阢后盍觡袎亙扣向亦向凸袎叨在向吐畬吒袎亙扣伙摵肝怐凹渢扣

桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ MAHĀ-VAMI (?MAHĀ-BALA)  
VATI  DAŚA-BALODBHAVE (=DAŚA-BALA  UDBHAVE)    MAHĀ  
METRYABHYUGATE (? MAHĀ-MAITRYA  ABHYUDGATE)  SVĀHĀ 

  
_Bi Sinh Nguyện: 
巧休屹亙阢后盍觡袎丫丫巧向凹匡朽仕袎一冰鉰亙伏袎凹卡丫凹弋犓袎渢

扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_GAGANA  VARA  LAKṢAṆA_ 
KARUNO (?KĀRUṆI)  MAYA TATHĀGATA  CAKṢUḤ   SVĀHĀ 

  
_Sách : 
巧休屹亙阢后盍觡袎旨旨亙扣扒在袎渨屹刖叼搏屹玆叻加甩伕成一袎凹卡

丫出囚觜詵市蛭凹袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  HE  MAHĀ-PĀŚA _ 
PRASARODĀRYA  SATVA  DHATU  VIMOHAKA _ TATHĀGATĀDHIMUKTI  
NIRJATA   SVĀHĀ 

  
_Câu (Triệu) : 
巧休屹亙阢后盍觡袎嫙屹楠泣渨凸成包袎凹卡丫出乃圭袎回囚弋搏扔共觢

先一袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AḤ  SARVATRĀPRATIHATE  
TATHĀGATĀKUŚĀ (?TATHĀGATA-AṄKUŚA)  BODHI-CARYA  
PARIPŪRAKA  SVĀHĀ 

  
_Như Lai Tâm: 
巧休屹亙阢后盍觡袎鄐弗畬向袎渢扣桭 
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NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_JÑANODBHAVA (= JÑĀNA-
UDBHAVA)    SVĀHĀ  

 
_(Như Lai) Tề: 
巧休屹亙阢后盍觡袎狣猵北畬向渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AMṚTODBHAVA   SVĀHĀ 
  
_(Như Lai) Yêu: 
巧休屹亙阢后盍觡袎凹卡丫出戌矛向渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ TATHĀGATĀ  SAṂBHAVA   
SVĀHĀ 

  
_(Như Lai) Tạng: 
巧休屹楠凹卡丫包湋劣劣匈匈渢扣桭 

NAMAḤ  SARVA-TATHĀGATEBHYAḤ_ RAṂ  RAṂ  RAḤ  RAḤ   
SVĀHĀ 

  
_Đại Kết Giới: 
巧休屹亙阢后盍觡袎同后旦共甩乃共甩乃共渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ LEBUPURI (?LELLU-PURI)  
VIKURI  VIKURI (?VIKULE)   SVĀHĀ 

            
_Vô Kham Nhẫn Đại Hộ: 
巧休屹楠凹卡丫包湋袎屹楠矛伏甩丫包湋袎甩鄎觜卜湋屹湱稯袎先朽伐扣

向同袎屹湱凹卡丫出旦搗市蛭包桭猲猲湥誆袎狣渨凸成包袎渢扣桭 

NAMAḤ  SARVA  TATHĀGATEBHYAḤ_ SARVA  BHAYA  
VIGATEBHYAḤ _ VIŚVA-MUKHEBHYAḤ _ SARVA稯 (?SARVATHĀ  HĀṂ  

KHAṂ) RAKṢA  MAṂHĀ (?MAHĀ) BALE _ SARVA  TATHĀGATĀ  PURYE 
(?PUṆYE)   NIRJATE  HŪṂ  HŪṂ  TRAṬ (?TRĀṬ  TRĀṬ)  APRATIHATE  
SVĀHĀ 

     
_Phổ Quang: 
巧休屹亙阢后盍觡袎詷匠亙印市袎凹卡丫出獃袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ JVALA-MALINI (?JVALA-
MĀLINI)  TATHĀGATĀRCṆI  (?TATHĀGATA  ARCI)  SVĀHĀ 

  
_Như Lai Giáp: 
巧休屹亙阢后盍觡袎渨弋汔向猦詷匡袎甩卼先猲桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ PRACAṆḌA    VAJRA-JVALA  
VISPHURA  HŪṂ 

 
_Như Lai Thiệt: 
巧休屹亙阢后盍觡袎凹卡丫出元郡屹忸叻猣渨凸泏凹袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ TATHĀGATĀ-JIHVA  SATYA-
DHARMA  PRATIṢṬITA     SVĀHĀ 

  
_Như Lai Ngữ: 
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凹卡丫凹向撂袎巧休屹亙阢后盍觡袎凹卡丫出亙扣向撂甩鄎介巧亙旭叨伏

袎渢扣桭 

TATHĀGATA-VATRA_ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ 
TATHĀGATĀ  MAHĀ-VAKTRA  VIŚVA-JANA  (?VIŚVA-JÑĀNA)  
MAHODAYA  SVĀHĀ 

  
_Như Lai Nha: 
巧休屹亙阢后盍觡袎凹卡丫出句愻袎先州奇袎戌直扔一袎屹楠凹卡丫出袎

甩好伏戌矛向渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ TATHĀGATĀ-DAṂṢṬRA   
RASĀGRA   SAṂPRĀPAKA _ SARVA  TATHĀGATĀ-VIṢAYA  SAṂBHAVA   
SVĀHĀ 

  
_Như Lai Biện Thuyết: 
渨凸戌甩觜痚袎巧休屹亙阢后盍觡袎狣才鳧哞凹袎列扔向僔屹亙阢渨袎挕

甩圩盍辱先渢扣桭 

PRATISAṂVIMUDRA_ NAMAḤ  SAMANTA-
BUDDHĀNĀṂ_ACINTYADBHUTA (?ACINTYA ADBHUTA)   RŪPA  VAKSA  
SAMANTA-PRAPTA  VIŚUDDHĀSVARA     SVĀHĀ 

    
_Như Lai Thập Lực: 
巧休屹亙阢后盍觡袎叨在向鉯丫叻先袎狫戌分袎送扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ DAŚA-BALOṂGA (?DAŚA-
BALAṂGA)  DHARA    HŪṂ  SAṂ  JAṂ   SVĀHĀ 

     
_Như Lai Niệm Xứ: 
漟抄扔辱巧巧休屹亙阢后盍觡袎凹卡丫凹漟凸袎屹玆扛班肝怐凸袎丫丫巧

屹交屹亙袎渢扣桭 

SMṚTYU PASVANA (?PASTHANA) _ NAMAḤ  SAMANTA-
BUDDHĀNĀṂ_TATHĀGATA-SMṚTI   SATVA  HITVÀBHYADGATE (= 
HITVA  ABHYUDGATE) GAGANA-SAMĀSAMA   SVĀHĀ 

  
_Bình Đẳng Khai Ngộ: 
屹亙阤回外市巧休屹亙阢后盍觡袎屹湱叻愍屹亙阤直挕袎凹卡丫北平丫凹

袎渢扣桭 

SAMANTĀ  BODHĪNI_ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SARVA  
DHARMA  SAMANTĀ-PRĀPTA  TATHĀGATONUGATA  (=TATHĀGATA  
ANUGATA)   SVĀHĀ 

    
_Như Lai Muội (?Như Lai Châu): 
巧休屹亙阢后盍觡袎屹亙阤平丫凹甩先介叻猣市蛭凹亙扣亙扣渢扣袎 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SAMANTĀNUGATA  VIRAJA  
DHARMA  NIRJATA  MAHĀ  MAHĀ   SVĀHĀ 

    
_Từ Thị Bồ Tát: 
巧休屹亙阢后盍觡袎狣元仟介伏屹湱屹班在伏平丫凹渢扣桭 
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NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AJITAṂ  JAYA  SARVA  
SATVĀŚAYANUGATA (? SATVA  ĀŚAYA  ANUGATA)  SVĀHĀ 

  
_Hư Không Tạng: 
巧休屹亙阢后盍觡袎玅乙在屹亙出平丫凹甩才鈮向先叻先渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ĀKĀŚA  SAMATĀNUGATA  
(=SAMANTA  ANUGATA) VICITRĀṂ  VARA  DHARA  SVĀHĀ 

        
_Trừ Cái Chướng: 
巧休屹亙阢后盍觡猱屹湱扛出育怐凹沼沼劣劣渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ĀḤ  SARVA  HĪTĀBHYUDGATA 
_ TRAṂ  TRAṂ  RAṂ  RAṂ  SVĀHĀ 

 
_Quán Tự Tại: 
巧休屹亙阢后盍觡袎屹湱凹卡丫出向吐丁凹一冰仕亙伏先先先猲切渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SARVA  TATHĀGATĀVALOKITA   
KARUṆA-MAYA (?KĀRUṆA-MAYA) _ RA  RA  RA  HŪṂ  JAḤ  SVĀHĀ 

  
_Đắc Đại Thế Chí: 
巧休屹亙阢后盍觡袎分分戍渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ JAṂ  JAṂ  SAḤ   SVĀHĀ 
  
_Đa La Bồ Tát: 
巧休屹亙阢后盍觡出刑出共仗袎一冰仞畬吒渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ TĀRE  TĀRIṆI  
KARUṆEDBHAVE (?KĀRUṆA  UDBHAVE)   SVĀHĀ 

  
_Tỳ Câu Chi: 
巧休屹亙阢后盍觡袎屹湱矛伏泣屹市袎猲剉誆伏袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SARVA  BHAYA  TRĀSANI  HŪṂ  
SPHAṬYA    SVĀHĀ 

   
_Bạch Xứ Tôn: 
巧休屹亙阢后盍觡袎凹卡丫凹甩好伏屹矛吒袎扔痧交印市袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ TATHĀGATA-VIṢAYA   
SABHAVE (?SAṂBHAVE)  PADMA-MĀLINI   SVĀHĀ 

 
_Hà Gia Nghiệt Lị Bà : 
巧休屹亙阢后盍觡袎猲几叨伏付介剉誆伏袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HŪṂ  KHADAYA  BHAṂJA   
SPHAṬYA   SVĀHĀ 

  
_Địa Tạng Bồ Tát  
巧休屹亙阢后盍觡袎成成成鉏凹平袎渢扣袎 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HA  HA  HA _ SUTANU   SVĀHĀ 
  
_Mạn Thù Thất Lị: 



Kinh Mật Giáo: http://kinhmatgiao.wordpress.com 

巧休屹亙阢后盍觡袎旨旨乃交先一袎甩觜詵扔卡逆凹袎絆先絆先袎渨凸慴

袎渢扣 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  HE  KUMĀRAKA_ VIMUKTI  
PATHĀ  SVITA (?STHITA)  _ SMARA  SMARA  PRATIJÑĀṂ     SVĀHĀ 

  
_Quang Võng Bồ Tát: 
巧休屹亙阢后盍觡袎旨旨乃交先袎交伏丫凹辱扣矢向逆凹袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  HE  KUMĀRA_ MĀYA  GATA  
SVAHĀBHĀVA SVITA (?SVABHĀVA  STHITA)   SVĀHĀ 

  
_Vô Cấu Quang: 
巧休屹亙阢后盍觡扣乃交先袎甩才湥丫凸乃交先袎亙平絆先袎送扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HĀ  KUMĀRA_ VICITRA-GATI  
KUMĀRAM  ANUSMARA   SVĀHĀ 

  
_Kế Thiết Ni: 
巧休屹亙阢后盍觡旨旨乃交共了袎叨仲鄐觡袎絆先盲凸鄐渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  HE  KUMĀRIKE_ 
DAYĀJÑĀNĀṂ     SMARA  PRATIJÑĀ (?PRATIJÑĀṂ)  SVĀHĀ 

  
_Ô Ba Kế Thiết Ni: 
巧休屹亙阢后盍觡袎石刡伏鄐戊袎旨乃交共了袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ BHINDAYA  JÑĀNAṂ   HE  
KUMĀRIKE   SVĀHĀ 

  
_Địa Tuệ Tràng: 
向鉏亙忪袎巧休屹亙阢后盍觡袎旨絆先鄐巧一加袎渢扣桭 

VASUMATYĀ_ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  SMARA  
JÑĀNA-KATU  (?JÑĀNA-KETU)  SVĀHĀ 

  
_Thỉnh Triệu Đồng Tử: 
狣一溶份巧休屹亙阢后盍觡袎狣一溶伏袎屹湱乃冰玅鄐袎乃交稯兩袎渢扣

桭 

AKARṢAYE _ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AKARṢAYA   
SARVA  KURU  ĀJÑĀ  KUMĀ稯SYA (? AJÑĀṂ  KUMĀRASYA)  SVĀHĀ 

  
_Bất Tư Nghị Đồng Tử: 
巧休屹亙阢后盍觡袎玅稯伏布份袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ Ā稯YANĪYE (?AḤ   VISMAYA 

NĪYE )   SVĀHĀ 
    
_Đại Ái Lạc cũng gọi là Trừ Nghi Quái: 
人乃成印袎巧休屹亙阢后盍觡袎甩亙凸琚叨一袎渢扣桭 

KOKUHALI_ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VIMATI  
CCHEDAKA   SVĀHĀ 

  
_Thí Vô Úy: 
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巧休屹亙阢后盍觡玅矛伏叨叨袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ĀBHAYA-DADA   SVĀHĀ 
  
_Trừ Ác Thú (Trừ nẻo ác): 
巧休屹亙阢后盍觡狣育益先仗屹班四誃袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ABHYUDDHARAṆI  
SATVĀDHĀTUṂ   SVĀHĀ 

  
_Cứu Hộ Tuệ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎旨亙扣亙成絆先渨凸慴袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE   MAHĀMAHA   SMARA  
PRATIJÑĀṂ     SVĀHĀ 

  
_Đại Từ Sinh: 
巧休屹亙阢后盍觡辱中北怐凹渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SVACETONUDGATA  
(?SVACITTA  UDGATA)   SVĀHĀ 

     
_Bi Thí Nhuận: 
巧休屹亙阢后盍觡一冰犵邵水凹渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ KARUṆḌE  MREDETA  
(?KĀRUṆA  MREDITE)   SVĀHĀ 

    
_Trừ Nhất Thiết Nhiệt Não: 
巧休屹亙阢后盍觡旨向先叨向先直挕渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  VARADA  VARA  PRĀPTA   
SVĀHĀ 

  
_Bất Tư Nghị Tuệ: 
巧休屹亙阢后盍觡屹楔圭扔共觢先一渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SARVĀ  ŚĀPARIPŪRAKA   
SVĀHĀ 

  
_Địa Tạng Kỳ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎成成成甩絆伋渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_HA  HA  HA _ VISMAYO 
(?VISMAYE)  SVĀHĀ 

  
_Bảo Xứ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎旨亙扣亙成袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HE  MAHĀMAHA   SVĀHĀ 
  
_Bảo Thủ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎先牙稯渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ RAḌO稯 (?RATNA-UDBHAVA)  

SVĀHĀ 
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_Trì Địa: 
巧休屹亙阢后盍觡叻先詺叻先袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ__ DHARAṆIṂ-DHARA   SVĀHĀ              
 
_Bảo Ấn Thủ: 
巧先屹亙阢后盍觡袎先寒市元凹袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ RATNA  NIJITA (?NIRJATA)  
SVĀHĀ 

  
_Kiên Cố Ý: 
巧休屹亙阢后盍觡袎向忝戌矛向袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VAJRA  SAṂBHAVA     SVĀHĀ 
  
_Hư Không Vô Cấu: 
巧休屹亙阢后盍觡袎丫丫左阢亡弋先袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ GAGANĀNTA (?GAGANA  
ANANTA)  GOCARA  SVĀHĀ 

  
_Hư Không Tuệ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎弋咒向魛袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ CAKRA-VARTTI   SVĀHĀ 
      
_Liên Hoa Ấn: 
乃向匡伏渢扣袎觜泡觢湱嗿才司好盎一帆凹桭 

KUVARAYA   SVĀHĀ _ MUDRĀ  PŪRVA  TKIṂVIDI (?KAṂVIDI) 
ṢADDHIKAMITA 

 
_Thanh Tĩnh Tuệ: 
乃向匡伏渢扣袎觜泡觢湱嗿才司好盎一帆凹桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ DHARMA  SAṂBHAVA  SVĀHĀ 
    
_Hành Tuệ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎扔痧匡伏袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ PADMALAYA (?PADMA-ALAYA)   
SVĀHĀ 

  
Đồng với lúc trước (? An Trụ Tuệ): 
向忝冥先后誁袎觢湱向摓湥桭 

(?NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ) VAJRA  STHIRA  BUDDHEḤ  
PŪRVA  VATMATRA   

 
_Kim Cương Thủ: 
巧休屹亙阢后盍觡袎向忝一先袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VAJRA- KARA   SVĀHĀ  
 
Chấp Kim Cương: 
巧休屹亙阢向忝冊弋汔稯扣刎好稯稯 
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NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ CAṆḌA    稯HÀROSA稯稯 (?MAHĀ-

ROṢAṆA   HŪṂ) 
 
_Kim Cương Quyền: 
巧休屹亙阢向忝仕袎厘巴伏向忝戌矛吒袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_SPHOṬAYA   VAJRA  SAṂBHAVE    
SVĀHĀ 

  
_Vô Năng Thắng: 
巧休屹亙阢向忝冊袎摍楠溶亙扣刎好仕袎几叨伏屹僤糽卡丫全慴乃冰袎渢

扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ DURVARṢA (?DURDHAṢA)  
MAHĀ-ROṢAṆA  KHADAYA _ SARVĀṂ  STATHĀGATĀJÑĀṂ (=SARVA  
TATHĀGATĀJÑĀṂ)  KURU   SVĀHĀ 

   
_A Tỳ Mục Khư: 
巧休屹亙阢向忝冊袎旨狣石觜几亙扣渨弋汔袎几叨伏寣弋先伏帆袎屹亙伏

亙平絆先渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ HE  ABHIMUKHA  MAHĀ-  
PRACAṆḌA   KHADAYA  KIṂCARAYASI (?KIṂCIRĀYASI)   SAMAYAM  
ANUSMARA   SVĀHĀ 

  
Thích Ca Mâu Ni Bát: 
巧休屹亙阢后盍觡袎屹湱姻在市僨叨巧袎屹湱叻愍向圬全直挕袎丫丫巧屹

交屹亙渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SARVA  KLEŚA  NISUDANA  _ 
SARVA  DHARMA  VAŚITĀ  PRĀPTA  GAGANA  SAMĀSAMA   SVĀHĀ 

  
_Nhất Thiết Phật Đỉnh: 
巧休屹亙阢后砰觡袎圳圳猲猲猲民誆渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VAṂ  VAṂ  HŪṂ  HŪṂ  HŪṂ  
PHAṬ  SVĀHĀ 

  
_A Tu La: 
巧休屹亙阢后盍觡袎丫先匡兇渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_GARALAYAṂ   SVĀHĀ 
  
_Càn Đạt Bà: 
巧休屹亙阢后盍觡袎甩圩盍渢先先向扛市袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VIŚUDDHĀ-SVARA  RAVAHINI 
(?VĀHINI)   SVĀHĀ 

               
_Dược Xoa: 
伏朽袎巧休屹亙阢向盍觡袎伏死鄎先袎渢扣桭 

YAKṢA _ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ YAKṢEŚVARA  SVĀHĀ 
  
_Dược Xoa Nữ: 
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伏朱代伏朽甩攻叻共袎渢扣桭 

YAKṢIṆĪYA _ YAKṢA   VIDYĀ-DHARI   SVĀHĀ 
  
_Tỳ Xá Già: 
甩圭弓觡袎巧休屹亙阢后盍觡袎扑圭弋丫市袎渢扣桭 

VIŚĀCĀNĀṂ (?PIŚĀCĀNĀṂ) _ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ 
PIŚĀCA  GATI   SVĀHĀ 

  
_Tỳ Xá Chi: 
扑圭丑袎巧休屹亙阢后盍觡袎扑才扑才桭渢扣桭 

PIŚĀCĪ _ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ PICI  PICI   SVĀHĀ 
  
_Nhất Thiết Chấp Diêu: 
屹湱奇成袎巧休屹亙阢后盍觡袎奇旬鄎搏 

SARVA-GRAHA_ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ 
GRAHEŚVARYA  (? + PRĀPTA  JYOTIRMAYA   SVĀHĀ) 

 
_Nhất Thiết Tú Mệnh: 
屹湱亙朽泣袎巧休屹亙阢后盍觡袎亙朽湥市榓叨布份袎渢扣桭 

SARVA-NAKṢATRĀ_ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_NAKṢATRA  
NIRJADANIYE   SVĀHĀ 

  
_Chư La Sát Sa: 
巧休屹亙阢后盍觡袎全朽州囚扔先份袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ RĀKṢASĀDHIPATAYE   SVĀHĀ              
 
_Chư Trà Cát Ni: 
遉丁布袎巧休屹亙阢后盍觡袎咻有渢扣桭 

ḌĀKINI (?ḌĀKIṆĪ) _ NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HRĪ (?HRĪḤ)  
HAḤ   SVĀHĀ  

 
_Tự Luân_ Quyển thứ năm: 
巧休屹亙阢后盍觡袎狣桭  

巧休屹亙阢后盍觡袎屹桭 

巧休屹亙阢向忝冊袎向桭  

一几丫千袎弋猌介列桭  

巴斗平丙袎凹卡叨叻桭  

扔民生矛袎伏先匡向  

在好屹成袎朽桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ A 
NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SA 
NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ _ VA       
KA  KHA  GA  GHA _ CA  CCHA  JA  RÙ (?JHA) 
ṬA   ṬHA   ḌA  ḌHA _ TA  THĀ (?THA) DA  DHA 
PA  PHA  BA  BHA _ YA  RA  LA  VA 
ŚA  ṢA  SA  HA _ KṢA 
(Mỗi một lần chuyển, hô ngắn, đều cao tiếng) 
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巧休 屹亙阢后盍觡袎玅桭  

巧休屹亙阢后盍觡袎州桭  

巧休屹亙阢向忝冊袎名  
乙刀丸叉 袎弓琮仄勻 袎 

幻斤氏氐 袎出卡叼四袎  

扒氐名矢袎 仲全匠名袎 

圭她州扣朴袎 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ Ā 
NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SĀ  
NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ VĀ  
KĀ  KHĀ  GĀ  GHĀ _ CĀ  CCHĀ  JĀ   JHĀ  
ṬĀ ṬHĀ   ḌĀ  ḌHĀ _ TĀ  THĀ  DĀ  DHĀ  
PĀ  PHĀ  BĀ  BHĀ _ YĀ  RĀ  LĀ  VĀ  
ŚĀ  ṢĀ   SĀ  HĀ _ KṢĀ     
(Trên đây, mỗi lần chuyển, hô dài, tiếng khứ) 
 
巧休屹亙阢后盍觡袎珃桭  

巧休屹亙阢后盍觡袎戌桭  

巧休屹亙阢后盍觡袎圳  

入丈刃孓袎尹琤分厄袎  

支毋鈶瓦袎仟叮句尼袎  

正瓦皿付袎兇劣吋圳袎  

奸併戌曳汙桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AṂ 
NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SAṂ 
NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ VAṂ 
KAṂ  KHAṂ  GAṂ  GHAṂ_ CAṂ  CCHAṂ  JAṂ  JHAṂ                 
ṬAṂ  ṬHAṂ  ḌAṂ   ḌHAṂ_ TAṂ  THAṂ  DAṂ  DHAṂ 
PAṂ  PHAṂ  BAṂ  BHAṂ_ YAṂ  RAṂ  LAṂ  VAṂ 
ŚAṂ  ṢAṂ  SAṂ  HAṂ_ KṢAṂ                   
(Chuyển lần thứ nhất đều kèm theo một lần chuyển ở trên) 
 
巧休屹亙阢后盍觡袎珆桭  

巧休屹亙阢后盍觡袎戍桭  

巧休屹亙阢向忝冊地桭  

八上勺寸袎予琣切友袎  

文比王乩袎半叩叭巨袎  

母甘目乩袎兆匈各地袎  

妃尖戍有江桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AḤ 
NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SAḤ 
NAMAḤ  SAMANTA-VAJRAṆAṂ_ VAḤ 
KAḤ  KHAḤ  GAḤ  GHAḤ_ CAḤ  CCHAḤ  JAḤ  JHAḤ 
ṬAḤ  ṬHAḤ  ḌAḤ  ḌHAḤ_ TAḤ  THAḤ  DAḤ  DHAḤ 
PAḤ  PHAḤ  BAḤ  BHAḤ _ YAḤ  RAḤ  LAḤ  VAḤ 
ŚAḤ  ṢAḤ  SAḤ  HAḤ _ KṢAḤ                                      
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(Chuyển một lần ở trên, tiếng hô đều vào) 
 
珂珌珈珅珫玿珇玾桭 

I  Ī_ U  Ū_ E  AI_ O  AU 
(?珌珂 珈珅 玹玶 玵玴 珫玿 珇玾桭 
*) I  Ī_  U  Ū _ Ṛ  Ṝ_  Ḷ  Ḹ_   E  AI _ O  AU 
 
巴午仕巧亙袎幻毄他左交 

ṬA (?小:ṄA) ÑA   ṆA  NA  MA _ ṬĀ (?尢: ṄĀ)  ÑĀ  ṆĀ  NĀ  MĀ  

 
干午冊戊伐袎文屯冬打休 

ṄAṂ  ÑAṂ  ṆAṂ  NAṂ  MAṂ _ ṬAḤ (?廾: ṄAH) ÑAḤ  ṆAḤ  NAḤ  

MAḤ 
 
_Đại Chân Ngôn Vương: 
巧休屹亙阢后盍觡袎狣屹交挕袎叻愍四加袎丫豦丫出觡屹湱卡袎鉞丈珃珆

戌戍袎曳有袎劣匈袎圳地袎渢扣桭猲劣匈袎咯有袎渢扣桭劣匈渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ASAMĀPTA  DHARMA-DHĀTU  
GATIṂ  GATĀNĀṂ  SARVATHĀ_ ĀṂ  KHAṂ_  AṂ  AḤ_ SAṂ  SAḤ_ HAṂ  
HAḤ_ RAṂ  RAḤ _ VAṂ  VAḤ  SVĀHĀ _ HŪṂ  RAṂ  RAḤ _ HRA (?HRAḤ)  
HAḤ  SVĀHĀ _ RAṂ  RAḤ  SVĀHĀ 

  
_? ?? Sinh (? Đại Uy Đức Sinh): 
巧休屹亙阢后盍觡袎劣匈渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ RAṂ  RAḤ  SVĀHĀ 
  
_Kim Cương Bất Hoại : 
巧休屹亙阢后盍觡袎圳地渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ VAṂ  VAḤ  SVĀHĀ 
  
_Liên Hoa Tạng: 
巧休屹亙阢后盍觡袎戌戍渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ SAṂ  SAḤ  SVĀHĀ 
  
_Vạn Đức Trang Nghiêm: 
巧休屹亙阢后盍觡袎曳有渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ HAṂ  HAḤ   SVĀHĀ 
  
_Nhất Thiết Chi Phần Sinh: 
巧休屹亙阢后盍觡袎珃珆渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AṂ  AḤ   SVĀHĀ 
  
_Thế Tôn Đà La Ni: 
巧休屹亙阢后盍觡袎后盍四先仗袎四先伏屹楹袎矛丫向凸袎玅乙先向凸袎

屹亙份渢扣桭 
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NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ BUDDHĀ-DHĀRAṆI (?+SMṚTI  
BALA DHĀNA  KARI) DHĀRAYA  SARVA  BHAGAVATI  ĀKARA-VATI  
SAMAYE   SVĀHĀ 

                                                         
_Pháp Trụ Chân Ngôn: 
巧休屹巧阢后盍觡袎猱吒叨合只袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ ĀḤ  VEDA  VIDE   SVĀHĀ 
  
_Tấn Tật Trì Chân Ngôn: 
巧休屹亙阢后盍觡袎亙扣伋丫伋凡市袎伋乞鄎共袎丈介再了袎渢扣桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ MAHĀ-YOGA  YOGINI  
YOGEŚVARI  KHAṂ  JARĪKE   SVĀHĀ 

     
_Bách Quang Thông Chiếu _ Từ đây trở xuống là quyển thứ sáu 
巧休屹亙阢后盍觡袎珃桭 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_ AṂ 
 
_Gia Trì Cú Chân Ngôn : 
巧休屹亙阢后盍觡袎屹湱卡瑢瑢袎沼沼榿榿袎叻劣叻劣袎勀扔伏勀扔伏袎

后盍屹忸向叻愍屹忸名袎湨千屹忸一名渢一名猲猲稯叨甩只袎渢扣桭斗桭屹交

挕桭斗袎 

NAMAḤ  SAMANTA-BUDDHĀNĀṂ_SARVATHĀ  ŚAṂ  ŚAṂ _ TRAṂ  
TRAṂ _ GUṂ  GUṂ_ DHARAṂ  DHARAṂ _ SPHĀPAYA   SPHĀPAYA 
(?STHĀPAYA  STHĀPAYA) _ BUDDHĀ-SATYA VĀ_  DHARMA-SATYA  VĀ_  
KSAṂGHA-SATYA (?SAṂGHA-SATYA)  KAVĀ (?VĀ)- SVĀKA  VĀ_  HŪṂ  
HŪṂ  稯DA  (?VEDA)  VIDE  SVĀHĀ _ ṬHA   SAMĀPTA _ ṬHA             

 
Bản thư ghi là:  
Niên hiệu Trường Thừa,năm thứ hai, tháng 09 ngày 01 
Dùng bản vua viết, phụng chép xong.v.v….. 
Kiện Bản_ Long Hải Tăng Đô Bản v.v…. 
Đối chiếu so sánh xong 
Hưng Nhiên Bản 
 
_Hiệu chỉnh xong một Bộ gồm 2 quyển vào ngày 15/12/2014 
                                                                                                
 
 
         
 
   
                     
 

 


